
	ANLAGE - Interessenbekundung zur Teilnahme an der Markterhebung für die Direktvergabe des Dienstes für Wirtschafts- und Steuerberatung und -beistand für drei Jahre zugunsten der AOV, Autonome Provinz Bozen – Südtirol


	
	ALLEGATO - Manifestazione di interesse a partecipare all’indagine di mercato relativo all’affidamento del servizio di assistenza e consulenza in materia fiscale e contabile per tre anni a favore dell’ACP della Provincia autonoma di Bolzano – Alto Adige

	
	
	

	
	
	

	Der/Die Unterfertigte

……………………………………………………..

geboren am

……………………………………………………..

in

……………………………………………………..

Steuernummer

……………………………………………………..

wohnhaft in Str. / Platz

……………………………………………………..

Nr.

……………………………………………………..

Gemeinde

……………………………………………………..

PLZ

……………………………………………………..

Prov.

……………………………………………………..

Staat
……………………………………………………..

mit Rechtssitz/Kanzlei/Büro in der Gemeinde

……………………………………………………..

Str./Platz

……………………………………………………..

Nr.

……………………………………………………..

PLZ

……………………………………………………..

Prov.

……………………………………………………..

MwSt.-Nr.
……………………………………………………..

Steuernummer

……………………………………………………..

Telefon

……………………………………………………..

E-Mail-Adresse

……………………………………………………..

Zertifizierte Email-Adresse (PEC)

……………………………………………………..


	
	Il / La sottoscritto/a 

……………………………………………………..

nato/a il

……………………………………………………..

a

……………………………………………………..

codice fiscale

……………………………………………………..

residente in Via/Piazza

……………………………………………………..

n.

……………………………………………………..

Comune

……………………………………………………..

C.A.P.

……………………………………………………..

Prov.

……………………………………………………..

Stato

……………………………………………………..

con sede/studio/ufficio nel Comune di

……………………………………………………..

Via/Piazza

……………………………………………………..

n.

……………………………………………………..

C.A.P.

……………………………………………………..

Prov.

……………………………………………………..

Partita IVA

……………………………………………………..

Codice Fiscale

……………………………………………………..

Numero telefono

……………………………………………………..

Indirizzo e-mail

……………………………………………………..

Indirizzo di posta elettronica certificata (PEC)

……………………………………………………..



	in seiner/ihrer Eigenschaft als (zutreffendes Kästchen ankreuzen):

□ einzelner Freiberufler/einzelne Freiberuflerin

□ gesetzlicher Vertreter der Freiberuflergesellschaft (Bezeichnung und Sitz der Gesellschaft angeben)

□ einzelner Freiberufler/einzelne Freiberuflerin in Freiberuflersozietäten
□ anderes


	
	nella sua qualità di (barrare la casella

pertinente):

□ libera/o professionista singola/o

□ legale rappresentante della società di

professionisti (indicare denominazione e

sede della società)

□ libera/o professionista singola/o in

studi associati

□ altro

	
	
	

	
	
	

	ERKLÄRT
	
	DICHIARA

	
	
	

	
	
	

	mittels Unterzeichnung des vorliegenden Schreibens unter eigener Verantwortung gemäß Artikel 46 und 47 DPR Nr. 445/2000 i.g.F. und in Kenntnis der von Artikel 76 ibd. vorgesehenen strafrechtlichen Sanktionen im Falle von unwahren Erklärungen und Urkundenfälschung,
	
	con la sottoscrizione della presente sotto la propria responsabilità, ai sensi degli artt. 46 e 47 del D.P.R. n. 445/2000 e ss.mm.ii., consapevole delle sanzioni penali previste dall’art. 76 del precitato D.P.R. n. 445/2000 e ss.mm.ii. per le dichiarazioni mendaci e falsità in atti ivi indicate:



	
	
	

	a) dass er/sie die allgemeinen Voraussetzungen gemäß Artikel 80 GvD Nr. 50/2016 i.g.F. erfüllt,
	
	a) di possedere i requisiti di ordine generale di cui all’art. 80 D.Lgs. n. 50/2016;


	
	
	

	b) dass keine Gründe für die Nichtertelibarkeit und Unvereinbarkeit des Auftrags gemäß DLH Nr. 12/2018 vorliegen,

	
	b) di confermare l’insussistenza di cause di inconferibilità e incompatibilità dell’incarico di cui al Decreto del Presidente della Provincia n. 12/2018;



	
	
	

	c) dass er/sie seit mindestens 3 Jahren seit Veröffentlichung dieser Bekannt-machung im Berufsverzeichnis der Wirtschaftsprüfer und Steuerberater eingetragen ist,
	
	c) di essere iscritto all'albo dei dottori commercialisti ed esperti contabili da almeno tre anni dalla pubblicazione del presente avviso;

	
	
	

	d) dass er/sie gemäß in den drei Jahren vor der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung (also von Anfang 2016 bis Ende 2018) folgende vergleichbare Dienste für öffentliche Subjekte geleistet hat:
	
	d) di avere svolto negli ultimi tre anni antecedenti la pubblicazione del presente avviso (da intendersi da inizio 2016 a fine 2018) i seguenti servizi analoghi presso soggetti pubblici:

	
	
	


	Committente 
Auftraggeber


	Prestazioni analoghe eseguite 
Durchgeführte vergleichbare Leistungen
	Importo (IVA esclusa) 
Betrag (ohne MwSt.)

	Date di esecuzione 

(inizio e fine)

Datum der Durchführung (Beginn und Ende)
	Numero mesi interi

Anzahl vollständiger Monate

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


…………………………………………………………………………………………………………………………….
	e) dass er/sie an der Teilnahme an obiger Sondierung interessiert ist und alle in der Bekanntmachung der Markterhebung enthaltenen Bedingungen annimmt.


	
	e) di manifestare il proprio interesse a partecipare alla suddetta procedura esplorativa e accettare tutte le condizioni indicate nell’avviso di indagine di mercato.



	
	
	


	Ort und Datum 

Gelesen, bestätigt und unterzeichnet

Digitale Unterschrift
	
	Luogo e data 

Letto, confermato e sottoscritto 

Firma digitale

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Anlagen:

· Kopie des gültigen Personal-ausweises;
· Aktualisierter Lebenslauf 2019.
	
	Allegati:

· copia documento di identità in corso di validità;

· curriculum vitae aggiornato al 2019.



